
Edelstahlbearbeitung: Geschweisste Pofile im Metallbau

Stainless steel finishing: welded structural steels

Usinage de l’acier surfin: profilés soudés dans la construction métallique

Trattamento di acciaio legato: eliminazione di cordoni di saldatura su costruzione 
metallica
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Lösung / Solution / Solution / Soluzione
Schweissnaht schruppen / Welding grinding / Dégrossiassa-
ge de la Soudure / Sgrosatura di soldatura

Lösung / Solution / Solution / Soluzione
Schleifen / Fine grinding / Meulage / Molatura

Fiberscheiben / Fibre disc / Disques sur fibre / Abra di vetro

•	Schleifen von genauen Ecken

•	Schneller und problemloser Werkzeugwechsel

•	Drehzahlregulierung gewährleistet ideale Schleifleistung

•	Sehr sauberes Schleifbild mit spez. Abdeckmaterial

•	Top Qualität mit optimaler Arbeitsweise

•	Finishing true edges

•	Fast, easy change of belts

•	Correct use of regulated speed, guarantees optimal 
finish

•	Uniform scratch pattern by using precision scratch 
guides

•	Superior quality using professional approach

•	Meulage de précision des angles

•	Changement rapide et sans problème des outillages 

•	Régulation de la vitesse de rotation pour un traitement 
de surface idéal

•	Meulage d’aspect très propre avec matière couvrante 
spéciale

•	Qualité supérieure avec mode de travail optimisé

•	Finitura con precisione degli angoli

•	Sostituzione rapidissima dell’utensile

•	La velocità corretta per la finitura ideale della superficie

•	Pulitura della superficie rettificata e copertura con spe-
ciale materiale

•	Lavorazione svolta a regola d’arte  e risultato di prima 
qualità

Gehrungsschleifen von Schweissnähten und 
Satinierfinish an Chromstahlprofilen.

Grind weld on miter joints and start finish 
preparations.

Meulage en biais de soudures et finition 
sainée des profilés en acier chromé.

Bisellatura di cordoni di saldatura e satina-
tura di profilati in acciaio cromato.

suhner-abrasive.com

Typ / Type /
Type / Tipo

Körnung / Grain sizes
Grains / Grana mm

Bestell-Nr. / Part No.
No. de com. / Codice

Max.
RPM
min-1

KFS
115-K

24

115

908 603

7 500

40 908 604
60 908 605
80 908 606

100 908 607
120 908 608

FSS 110-Kr 
50 278 02
Kunststoffschleifteller mit Klettverschluss 
Plastic support with Hook & Loop mounting
Plateau en matière plastique avec fixation „Velcro“ fine
Platorello di supporto in plastica con chiusura velcro

Fiberscheiben / Fibre disc
Disques sur fibre /
Dischi in Fibra

Alternative

Typ / Type /
Type / Tipo

Körnung /
Grain sizes

Grains / Grana mm
Bestell-Nr. / Part No.
No. de com. / Codice

Max.
RPM
min-1

KFS
125 VA

36

125

905 231

12200

50 905 232
60 905 233
80 905 234
100 905 235
120 905 236
150 905 237

Schleifteller / Support / Plateaux / Platorello

Typ
Type
Type
Tipo

Bestell-Nr.
Part No.
No. de 
com.

Codice

Gewinde
Thread 

Filet 
Filetto

Beschreibung
Description
Description
Descrizione

FSS 
125 908 697 M 14

weich / soft
mou / 

morbido

Kunststoffschleifteller 
gerippt für zusätzliche 

Kühlung / 
Plastic support plate for 

additional cooling effect / 
Plateau en matière plasti-

que por effet raffroidissant 
additionel / 

Platorello di supporto in 
plastica con nervature per 
raffreddamento supple-

mentare

FSS 
125 908 582 M 14 hart / hard

dur / duro

UWG 10-R UPK 5-RUWK 10-R

USK 6-R

Typ / Type /
Type / Tipo

Körnung / Grain sizes
Grains / Grana mm

Bestell-Nr. / Part No.
No. de com. / 

Codice

Max.
RPM
min-1

TZS
115-K

A 160 (K 120)

115

913 388

10 000
A 65 (K 280) 913 390
A 45 (K 400) 913 391
A 30 (K 600) 913 392

A 16 (K 1200) 913 393

TZ Klett-Schleifscheiben
 TZ burr grinding discs
TZ Disques abrasifs auto-agrippants
TZ Dischi TZ con chiusura velcro

Alternative

Typ / Type /
Type / Tipo

Abmessung / Size /
Dimension / 

Dimensione mm

Körnung und Bestell-Nr.
Grit and Order No.

Grain et n° de commande
Grana e codice

Max.
RPM
min-1

PSWB
75/75 TZ 75 x 236

A 160 A 100 A 65
4000

909 507 909 506 909 504

Pneumatische Schleifwalze
Pneumatic drum / Roue gonflable
Ruota pneumatica gonfiabile

Typ / Type /
Type / Tipo

Abmessung / Size / Di-
mension / Dimensione

Bestell-Nr. / Part No.
No. de com. / Codice

PSW
75/75

75 x 75 mm
incl. shaft 8 mm
max. 6000 min-1

907 851

Lösung / Solution / Solution / Soluzione 
Feinschliff / Fine sanding / Meulage fin / Molatura fina

Satinierwalze
Satin wheel
Roue de satinage
Ruote di satinatura

Typ / Type / Type / Tipo

Bestell-Nr.
Part No.

No. de com.
Codice

 x Breite
Dia. x width

 x largeur
 x larghezza

Max. 
RPM/
min-1

FVVW 100/100 COARSE 909 840 100 x 100 3600

Abdecken mit Präzisionslehrenband  0,2 mm und 0,1 mm 
x 100 mm / Cover with templete 0.2 mm and 0.1 mm x 100 
mm / Couvrir avec bande en acier ressort 0,2 mm et 0,1 mm 
x 100 mm / Coprire con calibro di precisione 0,2 mm e 0,1 
mm x 100 mm.

Typ / Type / Type / Tipo Bestell-Nr. / Part No. / 
No. de com. / Codice

Doppelklebeband, 50 mm x 50 m 908 529
Präzisionslehrenband, 0.1 x 100 mm x 5 m 908 527
Präzisionslehrenband, 0.2 x 100 mm x 5 m 908 528

* Suhner Inox-Spray 902 572

Typ
Type
Type
Tipo

Drehzahl
Speed
Vitesse
Velocità

min-1

Volt

Max. 
Max. dia.
Max. 
Mass. 

Spindel
Spindle
broche
Perno

 mm

Gewicht
Weight
Poids
Peso

kg

Be-
stell-Nr. / Or-

der No.
No. de 

com. / Codice

UWG 10-R 4200 – 10000 230 V 50 Hz 125 M 14 1,9 111 208

UWK 10-R
4600 – 10500

230 V 50 Hz
125

M 14 2,8 111 208
4600 – 10000 150

USK 6-R 2800 – 5800 230 V 50 Hz – – 3,0 111 196
UPK 5-R 1800 – 4000 230 V 50 Hz 125 M 14 3,0 111 236

Lösung / Solution / Solution / Soluzione
Satinierfinish mit Faservlieswalzen FVVGW 100 /100 abde-
cken mit Präzisionslehrenband 0,1mm x 100 mm. 
Reinigung der Oberfläche mit SUHNER Inox-Spray.

For satin finish use fine flap brush FVVGW 100 x 100, 
cover with templet 0.1 mm x 100 mm. 
Clean surface with SUHNER Inox-Spray.

Finition satinée par tambour en matériaux non 
tissé FVVGW 100/100, bande en acier ressort 
0,1 mm x 100 mm. 
Nettoyage de la surface par SUHNER Inox-Spray.

Superfinitura con rulli 100 x 100 in fibra 
sintetica FVVGW, coprire con calibro di precisione 
0,1 mm x 100 mm. 
Pulitura della superficie con SUHNER Inox-Spray.

Typ
Type
Type
Tipo

Körnung und Bestell-Nr.
Grit and Order No.

Grain et n° de commande
Grana e codice

100 180 200
FVVGW 100/100 908 750 908 751 908 752

 x Breite
Dia. x width

 x largeur
 x larghezza

Schaft / Bohrung
Shank / bore
Tige / alésage
gambo / foro

mm

Max. Drehzahl
Max. RPM

Vitesse max.
Max. RPM

min-1

100 x 100 19 5700

Präzisionslehrenband 
Templet 
Bande en acier 
Nastro gommato doppio

Doppelklebeband
Double adhesive tape
Double ruban adhésif
Nastro per finitura di precisione
50 mm x 50 m

SUHNER Inox-Spray
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